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BAIHHIT TAPAIMAIA “OK™ PAl
BHUPJTHE,

Mannymkn, Yandknn anriam sa 'mcbm?pnuur '

ndonach, asnoanap Ypracuiary pyxui-smabHzepit
GOFMUKAHK THA opkatit namoén 6¥nanm. [1] Xap
Gup §prammaranw TWT  HHCOMTa  AHTH  XaET
Garnmnaian. Byryn 6u3 Tanakuk staérran gpaniya
aaubnapH ApatTaH OCAPNAPHMNT VIHIE XOCIHK
Taparapunan Gupn — Gy vaapma  panrnap
BocHTacMaa  xocun  GVarad  dpazecnorux
Gupaukaap (Ob)nan  QoitiananraHAMKAApHIIP,
Ynap ¥3 acapnapuiz pauriap OpKanM  HHCON
XapPAKTEPH, XHC-TVIFyIapH, ROKER-XOAHCANADIL
uthonanamr opxany  &CEp  MOXHMSTHHHHC  VIura
XOCTHTH XAMAL SETAXPONTHIMHY TRRMUHNATRHAD.

QOpanyatapaa akoind Gip Haxs Gop:
“Chacun 2 sa maniure” awun, “Xammauiar s
venybu fop”. Iy caGaSnu i3 viwby maxoaana 6y
E-apana . oand Sopran — Y3 acapnapusanr
ICTETHK Ba MABNO Kuxel deH kamuiop G¥uuie sy
TABNHNABLLIA AFAH PONTAG) SOCATACHIM Xocii
6¥nran dpazeonorui Supruiapian defiaananran
PpaHilys E€3yBUMNEPH  ACAPIAPHIE  MVDONIAT
FTANI,

Ok pasr  xefruvimaa  aur ko
!qnuaﬂl-l.rwmm paHrnaplaH  Gupw XHCOBAAHAH,
Dpanuys agubnapy acaprapHia  MasKyp  paur
BOCHTAcHAA Xocun OVnran uGopanaphu k¥nsad
yupaTHm Mymxud. Macaaan, “Veix blanche™ B
yabex THAMAA MEKRM X1 mawto kacB  aTamw,
Oupunumnad, “xuecus osor” tapanaa  olpanny
OupnkMa Xocut kunat, Yty ulopa cana-cis
TApRMMa  KMauHranie Connesx  omos"  eran
varrond Oepanp, ammo  dpaiconorMk HYKTOM
HAAPHAH, ¥ “KYPKYB B2 XAWAOHIAH THTPArgH
oeoa”, “mact opod” nemakiup. Arap VKyBuH YHH
Tap:RUMa KUy wapadinia saxcye dpaleonor iy
ayratnad  doiinananvaca,  acap  MOXMATHHM
ywyHud et A3 TYAR AMITINM MYMKHH
oynmMai konazm.

Dpanmys THIHOA! Jenny avait saisi son bray
et s'y agrippait. Ses traits faient diicomposis:—
O 'est-ce qu'ils vont vous faire? — demanda-t-elle
d'une voix blanche (Martin du Gard, " Les
Thibaults"').

Vabes twaupa: Kennu viumz Kianapunn gammm
Kueou, yuume Joiu  Kipryedan Qokadex  oxapuf
kemean 0w— Yaap wuva  gwiwevoxnu?  —
cypadu y mumpazan vaos Gwian. (Tapaaava X1

Hxkununnan, 6y nSopa “xuceus, Gup xun
TOBYLI™ MABHOCHHHW AHIMATHIN,

Opanuys tannpa: Du salon viennent des grands
cris, des rires fous, et fa voix blanche de Valure, [e
chefde la danse... (A.Dauder, "L 'mmortel”).
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aDer-  Tuamaa:  Mexmonxonadan KO
KUNMKNPIRC G, ROXKYENn i j'ii'.'f.r:"m.'.'r..'p Ganuziy
Bazepuiinune  Xuccus moapiun sunenwiap 90w,
(Tapwuma X.I7)
Ana Gup BB “Voir tout en blane”

C A

o

UXAMMA  Hapeand  rysan  kubdana  K¥pmox”
nadomaTuk  wbopack  CnTMMECT  oAsMhapra
nucharan K¥naannnamm.

Mpanuvs  tuanna: M de  Chevicuse,  tonjonrs

Uguanime, toujours Gspirait, funjonss voyant toat
en blane, essava de novs protver, 5€5
raisonnemenis dy physique e de widecing, guil v
avait plus a espiver s 't vroitidee,.. (Sainled

“La Cour de Lowis X0V
ﬁt_“-gs_:__‘j;_r_!;‘!.u_ gt Xap c'.'mn; RAX UL
MMM MENCEI ST Kadaca BEDaoan, e

J'H.H'

Ly,

P e

vomupycay  anpd. Lifeapuy Sreag dcnne on
MOGU T ROMPH I AR Ha, ginnsandan o
HHOUI0 1005 8E08 Dapt et CHiwsaputiaog
xapasam siarc (Fapasin X017

Yy affopasisy Feusuvaen bokiiang

“blanc™ cysu gomunant canwiamin. Yadue Tamua
3ea “ox" padr AXWMAMK anoMatd xuccBaamid,
Oyin Ouz ¥30ek MewTATHTETH 4xc IJTagHran
pam3uii  mawmoaarn  “kViram ox”, ok @in
THAAMOK” Kabn c¥3 Ba ¢¥3 Gupuruniapuaa xaw
KVpHissbE3 syMkin, LUy svieran r-‘u’*’l.|?£l'alEi yuiy

¥puiaa “xasva HApeati ryaan guldinnd gypaeg”
succHi-0VERN0p kbcpacu avimvare kenin, Dk

“voir tout en blanc™ Ba “sa
klipaan x¥pyor” nlopwiaph |

XHeODnasea-1n, yiaap opacuin tus

MABY 3Mac,

“Montrer patte blanche” uinovacn 5
THIMrE TYpryw uGopa Tapiwiaa Yrapuiaany. Sy
uOopa “Gearn Gepnex”, “Giirmpyok” wannociin
AHETRTADH,

Lpariuvy Tanfuan: José a sonad dews Jois, conme il
Stait | vonvenu, pour monirer  patte blunche
(D'aprus Flobert G. Correspondance;.
Vafek tunuan: Xyoou oa0mndan setummieanies,
Jauieu E:L:dupum yupn Aoze swan Kineupozuni
ukku mapma Gocow, (Tapausa X.07)

“Laisser une marge blanche™ udopacn xam
(pany3 THaMA MamoMathx nbopa  camwiuan.
Yaber tanupa e “eykyT camdavor” Tapdi
TYpryn ubopura afinanran, Ywdy sdopu My
Ry s stcoani K¥pul ¥ s
Ppaiuys T Elle ue disult yu
cliases gu'on était bien eblive de dire o1 labie
pour le reste une gravde mdege Blaae

(E. Triolet, “Persomne qui nie w'wime")



fﬁu_nu__lm ¥ 95:::\::.1.':4 ainEa .m.r.:rﬂ_;}u
byrean 2annapHuunG GUMAp, KORANAGPUZA CYKYM
caraapdu. (Tapsima X.I.)

by Tapwnuana andarTa, BCAHSTAAIH MILHO
1¥na akc Irad. AMMO  HIHOMOTHK HOGOpmiap
wiLmA TMA XycycHsTaapuuy kgonanarasu cadab,
yuiy ubope monmocu mazkyp ypunaa 1Vepa
fepunrad. “dpazeonorHisiap XAM  JICKCHE
fupnuxnap wabu  ¥3  cAouum B BAPHAHT
KaTopnapuira ore, OY  YAUpHMH©  MAEBHOINITHY
phona KirHwma, THA GoHnuriHn ouHpHINAR KITTa
axamustra ra”. [2] Wynra tasund, Dhun §3oes
TnHOa  Moc  MamomaTMr  wiopz  GuaaH  akc
yrmipcak. “orsuaa  KarHk  meaTMok”, odpaaam
mapafia Gepwoxum GPncak, “mMym THWAAMOK',
“OFIHra TAIKOH CONMOK™ CHEFapH TAPRKAMA KilMiu
wymknd.  KOxoprrars  siconza aca “oveyT
canaMok” wbopac Fpintiy

“Se regarder (duns) ie blunc des yeus” —

"RyIMra  TeK DOEMOKT,  TIOIME-I03  KZOMORS
nbopackan Yanrs XOCHHK Masiny A
MpaHLys THAMTY" Al Ax!' s'esril dortd, e

[frappant du poing, Il vewt §‘evadeor encore comme g
Grandpriv.. meis j& ne tui labsseras pas le tenps, &
cette fois rous nows regarderus fe hlanc des yeax
A . Thevriel, "La Channeinesse )

Vaek Tuawsy.  Ava, yawm snnasaviu! — xuniod

Ko Pewap, emorza  syurmaan, Yy RiG

MeH Otain IMa-103 KEHEe

! punnpeoauden Kovwuea socaannamy. Mesun Gy
capap ynza wekon Gepul G, By cadap yuea
mpapu Kkeaudu.

(Tapaisa X.17.)
Ywby Ypunan wuGopoimir dpanuys b
¥adex  Tunaapuaare  sandoc  o0pasiius

aapakacHry MysohUK KEArBi AOTLA TAmEIMA
ALOKBATIHKHIL AKS XTTHICUM,

Ok panr BoSHTRICH  KoUHA SIS
(patyIHn PRICOMOL G GV A i
annbAnpH  NCAPAAPHAN  KEVAIAaHCL U
Kuaud, ynapuuur §F30eR  noiin s
conumriprangs, 6y ubopsnap  Typrviding ek
ofpesmuing  gapasanaps  Guasn  Oup-Gupuass
(PapK KHAMIWMHEA KVpud §rank,

Yuysan onranas, “tapaiiig — swncep

Franeniark a¥CiiIHK, RUPACLINUK 81 XadKO{NHK
stiinaraspira, yasp Fpracnaien  arTiecil-
CIECIRL HIMMA, wigmugt WA wunoub
SACKUNGPIUIHT  KEHMARHUIMIA  XidduT eIV GRS
Kyaputan Kyponzep”. [2)
Paurnap BOCWIHCHIR X0

gpeoneres  OGupaewnap  ases Gamwl
REFMITHAH OIIMPUMULES, YHUED TITHI SIHpR K

Lir Kbt irie o

oy
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(eTaRNOp  KEARIHAD KuTTE pans WRHnREw bk
TEAHMACHEARD ATCRBUTHRITHIN TELM L as
I:sfi:i.':l.'.:"lliJ'.:l]‘ }H.# H B0HMUE Sri bl L
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“YVII BYPICH" ACAPIIUIED FOSBMI-BAJUIT TAXJLLIELL

Xap Gup myaiian acapHuur THIH B3 V13 0H
yuhr pestack Guian  Gupra emiaas, — agiian
H.Pincuko. — Twann Naik spatamm, asao VHrs
Wunos  Gepiud  Gaawdivzanimipyswiviap oy
CabaTKOpAGPUANP. .. E3ysumimir Tiira ona s
B2 HKTHAOPHHH YHHUIT KHTOGMIT HyTK GHAQH MoK M
HYTK YHCYPAGPHHH KAHULIMA SX1IN yAFyHnauTupa
onuwn Gearwaaiian. [1] Aownn xank Tann Guran
Liabui TanK Gup-Ouprra Kangai xuaub. yaopuu
Kail TRp3Za YilrylAQWTHPHIL MACAIRCHHN Xap Gup
Bysun §3 onanra rossui-Gaxuuii sasuack Tl
keauG wkinB, Vaira xoc asd, MKTHAOP, Xadruil
Togpifa MIUTHPOKHMAZ MYCTUKHI X  KiLnaJin
Yaapuuur tun sa yeryGnapuaart XHAMA-XHAIHK
Kant Gup KHUXATIAH MAHA WYHIAH KeTHO YMKan.
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Idy Vpeman, Foad aopdim Gnpae:
spatie 1927 finan, a6 eisii S Ke ol
Aecce TaBaasvAaMHENr S0 dueniion spEgass

“Uvn O¥pucd”  scepe spuriaunmin
FuvoRgnnie. Muskyp acapan Ju-Fana e
KIAMIL B X4i  STHARLIEN
NUUIHSTAGPHH CHIMIL Y0 il Xupasuriep
xakiaa ran Copami. “Uyn GFpuen™an Xepsiti
XecceHunr QKCAPHAT QCUNIUPHLL mallAnila DI uH
Pyxro aiypossar s v2avGn S Xiyinel e
Tizaxonan wdogacHi Tonrai,

Tosmac Manuunr swrupodimra kypy, muiyp
eonp vira “ausagan OyEi ik Gop xarukuil kol
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MM TOIAACH  HUMBANCHNN  Kabrasan  Sprua
acapanp”, [lerep Baiic oca, Oy epan menur
XONATHM,  auukporn  wHEWA00un  GFadwm



